Polylinguality and Transcultural Practices
ISSN 2618-897X (print), ISSN 2618-8988 (online) 2023 Vol.20 No.3 484-496

MoAUAMHIBMANLHOCTb M TPAHCKYNLTYPHBIE MPaKTUKM http://journals.rudn.ru/polylinguality

DOI: 10.22363/2618-897X-2023-20-3-484-496
EDN: VATCQE

HayuHas cTaTbA

Mcnxoo6pasbl A3bIKOBbIX €AMHUL, B COSHAHUN MHANBUAA —
OCHOBa GUINHIrBanbHOI N MEXKKY/IbTYPHOI KOMMYHMKaLun

M. JI:xycynos

Y30eKCKHiA TOCYIapCTBCHHBIH YHUBEPCUTET MUPOBBIX S3BIKOB,
Pecnyonuka YV3oexucman, 100138, Tawxenm, yn. Kuuux Xanxa tiynu, keapman I'-94, dom 21-a,
<l mah.dzhusupov@mail.ru

AnHorauus. KoHTakTUpOBaHHE S3BIKOB M KYyJIbTYp (HOpPMHpYeT OMIMHIBU3M M OUKYIb-
TYpPHOCTb Ha pa3HBIX YPOBHAX HX (yHKUMOHHpoOBaHMs. Llenpio MccCilIenoBaHUS SBISETCS
aHAJU3 M ONHCAaHHE ABYSAMHOI'O OAHOBPEMEHHOTO (HOPMHUPOBaHUSA U (YHKIHOHUPOBAHHS
OWJIMHI'BaJNbHOM M OWKYIbTYPHOW KOMMYHHUKALlMM Ha MaTepualie Ka3axCKOr0 M PyCCKO-
ro s3bIKOB. BHIMHIBajbHBIE W MEXKKYJIBTYPHBIE NpPOLECCH y MHAUBHIAA U COLHMyMa OCYy-
IIECTBIISIIOTCS MTOCPEACTBOM HCIIOJIB30BAHMS S3BIKOBBIX €NMHHI. B CO3HaHWM HMHIWBHUIA,
obmiectBa CHOPMUPOBAHBI NCHX000pPa3bl S3BIKOBBIX ENMHHII M KYJIBTYPHBIX CHMBOJIOB,
KOTOPBIE SIBISAIOTCS OCHOBOHM MOHOS3BIKOBOH M MOHOKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAaLlMH BHYTPH
9THOCA. DTU HAIMOHAJIBbHO-SI3BIKOBO-KYIBTYPHBIE IICHX000pa3bl CIIOCOOCTBYIOT GOPMHUPO-
BaHWIO WHO(MOHHBIX, HHOKYIBTYPHBIX MCHX000Pa30B B CO3HAHWUU OyAyIIeTro OWIWHTBAJb-
HOTO0, OMKYJIBTYPHOTO HHAMBHUAA M cOMyMa. MarepuanaMu I UCCISA0BAHUS 110 CIYKUIH
Kazaxckue (Impe — TIOPKCKHE), PYCCKHE S3BIKO-PEUEBbIC €IUHUIIBI, 00IIEUEIOBEUECCKUE
U HAMOHAJIBHO-CIeNU(PHUYSCKIE KyIbTYPHBIC MOHATUS U CUMBOJBI, KOTOPBIE, C OTHOU CTO-
POHBI, MOPOXAAIOT HHTEP(DEPEHIHNIO, C APYrod CTOPOHBI, (ANINTAIINIO; MOCIeaHee 00-
Jerdyaer yCBOCHUE HEPOMHBIX S3bIKOB M KyIbTyp. [I03TOMY 00yueHHe BTOpOMY S3BIKY Oyner
6omee 3 PEKTUBHBIM, €CIIH €T0 OCYHIECTBIATH MPHU MOJade yaeOHO-A3bIKOBOTO MaTepuaia
B TAPMOHHYECKOM COUYETAHHUH A3BIKPB, KOTOPBIE TECHO B3aMMOCBS3aHbI C KyJbTYPHBIMHU IICH-
HOCTSIMH JAPYTOTO Haponxa. B xoxe mcciieqoBaHUS UCHOJIB30BAHBI METOABI COMOCTABUTEb-
HOTO aHalln3a, MIPOTHBOIIOCTABICHUS MUHUMAIbHBIX 11ap, METOABI ¥ IPUEMBI HHIYKTHBHOTO
U JeAYKTHBHOIO XapakTepa. Pe3yibraTbl HAyYHOrO MCCIIEJOBaHUS MMEIOT TEOPETHUYECKOEe
U IPaKTUYeCKOe 3HaYCHHE B aclieKTe (OPMUPOBAHMS OMIMHIBU3MA, 3HAHUH, yMEHHUH U Ha-
BBIKOB MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIMHU B YCIOBUAX AaKTHBHOT'O TIOPKCKO-HHOGOHHOIO (Ka-
3aXCKO-PYCCKOT0) ABYSA3BIYMSA U OUKYIBTYPHOCTH.

KoaioueBble cji0Ba: S3bIK, POJHOM, HEPOJHOM, CO3HAHUE, ICUX000pa3, OMIMHTBU3M U MEXKYIBTYP-
Hast KOMMYHUKalus, paruiauranys, nHrepdepeHms
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Abstract. The contact of languages and cultures forms bilingualism and biculturalism
at different levels of their functioning. The purpose of the article is to analyze and describe
the dual simultaneous formation and functioning of bilingual and bicultural communication
based on the material of contact between the Kazakh and Russian languages. Language is the
basis of bilingualism and biculturalism, since both bilingual and intercultural processes
in an individual and society are carried out through the use of language units. Psycho-images
of linguistic units and cultural symbols are formed in the consciousness of an individual
of society, which are the basis of monolingual and monocultural communication within
an ethnos. These national-linguistic-cultural psycho-images contribute to the formation
of foreign, foreign-cultural psycho-images in the minds of the future bilingual, bicultural
individual and society. The materials of the study were Kazakh (In general, Turkic), Russian
linguistic and speech units, universal and national-specific cultural concepts and symbols,
which, on the one hand, give rise to interference, on the other hand, facilitation, the latter
facilitates the assimilation of non-native languages and cultures. Therefore, teaching
a second language will be more effective if it is carried out when teaching and language
material is presented in a harmonious combination of the language, which, in content, are
logically closely interconnected with the cultural values of the foreign people. In the course
of the study, methods of comparative analysis, opposition of minimal pairs, methods and
techniques of inductive and deductive nature were used. The results of the scientific research
are of theoretical and practical importance in the aspect of the formation of bilingualism
of knowledge, skills and abilities of intercultural communication in the conditions of active
Turkic-foreign (Kazakh-Russian) bilingualism and biculturalism.
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BBepeHme

bunuHreusM, OUKYIBTYpPHOCTb, MEXKKYJIBTypHasi KOMMYHUKAIUs — sBJe-
HUSI, pe3yJIbTaT YeJI0BEYECKOM S3bIKO-pedeBOi AedaTenbHocTH [1-4]. f3bIk B cTa-
THUKE M JMHAMHKE — OCHOBAa BCEM KOMMYHHMKAaTHBHOM JEATEIbHOCTH MHAMBHUAA
U colMyMa BO BceX c(epax COLMAIBHOMN AESITENIbHOCTH KaK B MOHOJIMHIBAJIbHOM
IJIaHe, Tak ¥ B OM-, MOJIMJIMHIBAJIBHOM, MEXKYJIBTYPHOM IUIaHE, YTO SIBIISIETCS
pe3yJIbTaTOM KOHTAaKTUPOBAHMS S3BIKOBBIX CHUCTEM POJHOIO M HEPOJIHOTO SI3bIKOB
U KyJbTYp B UX CO3HAHUU [5].

A. BaiitypcsiHoB B 1914 1. B pabore «Tin-Kypai» nucal, uyTo sI3blK €CTh IJ1aB-
HOE OpyJiue yesoBeka cpenu Bcex ero opyaui [6. C. 141]. Utak, s3b1K, peanusysich
B peUH, JOMMUHHUPYET HAJl BCEMH OPYIUSIMHU, KOTOPbIE YEJIOBEK UCIOIB3YET B CBOEH
KU3HEAEATEIbHOCTH.

PeueBast nesiTenbHOCT U€IOBEKA KaK Ha POJHOM, TaK U Ha HEPOJHOM SI3bIKE
OCYUIECTBJISIETCS Ha OCHOBE HCIOJIb30BAaHUS S3bIKOBBIX €IMHHUIl U UX KOMOHHa-
uii: (borema, c0BO, CIOBOCOYETAHUE, TTPEIIOKEHHIE).

['myOuHHBIM pyHIaMEHTOM OMIMHIBU3MA U MEKKYJIBTYPHOM KOMMYHHKALUU
SBIISIETCS BJIaICHUE CUCTEMOM (DOHEM B MIX PA3IUYHBIX PEATH3AIHIX B 3aBUCHMO-
CTH OT ITO3HUIIUM B COCTaBE CJIOBA, CJI0BOocoueTaHus [7; §].

[TponsHoOIIEHNE CIIOBA HEPOIHOTO SI3bIKa — TEPBBIA ITAIl OCMBICICEHHON OH-
JUHTBUCTUYECKON U MEKKYJIBTYPHOM peueBOl eATeIbHOCTH UHO(OHA, YTO CIIO-
cobcTBYeT (hOPMHUPOBAHUIO B €r0 CO3HAHUU MCUXO000pa30B 3BYKOB, cJioB [9; 10]
U TICUXOJIOTHYECKOW YBEPEHHOCTH JIJ1s ITpoliecca AaJIbHENIIEro U3y4eHus 1 OBJia-
JIEHUSI HEPOJIHBIM SI3bIKOM U COOTBETCTBYIOIIEH KyiIbTypoii [11].

donema, couetaHus (GoHeM 00pa3ylOT CIOBO, CIOBO 0003HAYAET TMOHSITHUE.
[ousiTre B pa3HBIX 3HAYEHUSX CJIOBA HAYMHAET (POPMUPOBATH OMIIMHTBU3M U OH-
KYJBTYPHOCTb, OXBaThIBAIOIINE KaK OTJEIBHOIO MHIAMBUJA, TaK U COLUYM, BO3-
HUKAaEeT MEKKYJbTypHasi KOMMYHHKAIUs, TaK KaK B CO3HAaHUU yYaCTHUKOB KOM-
MYHHUKAIUU yke chopMHpOBaHbI NCHUXO000pPa3bl 3BYKOB, CJIOB, CIOBOCOYETAHUH,
MPEIJIOKEHU N BTOPOTO SI3bIKA U KYJIBTY PBI.

Kax Ha HayanbHOM, TaK ¥ Ha NMPOJBUHYTOM 3Tane (pOpMUPOBaHUS OUIIUHT-
BH3Ma U OMKYJIBTYPHOCTH B CO3HAHWU WHO(OHA MJIET POIECC KOHTAKTUPOBAHUS
SI3BIKOBBIX €UHULI, IPABHJI UX UCIOJIB30BAaHUS B POJHOM U U3y4aeMOM S3bIKaX,
YTO BBIPAYKAETCS B PeUH, BHYTPU KOTOPOIl QyHKIIMOHUPYET U paluanuTalus, U UH-
tepdepernus. Ilocie mpeomoneHus: peueBold MHTEPHEPEHIIMN HEHOPMATHUBHBIC
MCUX000pa3bl S3bIKOBBIX €AMHUI] HEPOAHOIO S3bIKa BBITECHSIOTCS (HEUTpan3y-
10TCs) U (HOpMHUPYIOTCS NMCUX000pa3bl HOPMATUBHBIX SI3BIKOBBIX €IUHUIL U KYJIb-
TYPHBIX [IEHHOCTEH MHO(OHUH, UHOKYJIBTY PbI.
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O6cyxpeHune

[cuxoo6pas, bunuH28U3M, MeXKYbmypHAs KOMMYHUKAYUA

B co3nanuu nHauBHIA 1 001IeCTBa CHOPMHUPOBAHBI TICUX000PA3bI SA3BIKOBBIX
€IMHUI] ¥ UX COUYETAHHUI POIHOrO S3bIKA, a TaKXkKe MOHATHUS U CUMBOJIBI HAIMO-
HAJIBHOM KYJIBTYPBI, KOTOPBIE SABJISIOTCS CTaTUYECKON M TMHAMUYECKON OCHOBOM
MOHOJIMHTBaJIbHOI'O MOHOKYJIBTYPHOTO OOILIEHHUS B YCJIOBUSAX POIHOM JUHIBO-
KYJIETYPHOU CTHUXMH.

VYuenue o NOHATUHU NIcuX0000pa3a (mcuxuyeckuit o0pas) B COZHaHUU YellOBe-
Ka HAUMHACTCS ¢ TCOPHH Icuxosiornueckoit honemsl M.A. bomysna e Kyprens —
POMOHAYAIBHUKA U OCHOBOIIOJIOKHHUKA TPEX (POHOIOTHYECKIX TEOPHIA.

N.A. bonysn ne Kyprens nucai, 4To «B Aylle YelIOBEKa €CTh INCUXHUYECKOe
BIIEYATIICHHE 3BYKay, KOTOpoe OH Ha3Bal ¢onemoii [7. C. 253-361]. Dto crasno oc-
HOBOH (hOPMUPOBAHUS TEOPUH TICUXOJIOTMIECKON POHEMBI (TICUXO(POHEMBI), OTCIO-
Jla — TIOHATHE W TEPMUH «IICUX000pa3» (IICHXUYecKuii 00pa3) GOHEMBI B CO3HA-
HUU WHJIMBUJIA U HAPOJia, KOTOPBIA TOBOPUT HA OJJHOM $SI3bIKE, TaK KaK B CO3HAHUH
BCEX €ro IpeacTaBUTENeH ChOPMHUPOBAHBI OIWHAKOBEIE TICHX000pa3bl (hoHeM
1 UX TO3UIIMOHHBIX Pa3HOBUIHOCTEN B pOAHOM si3bIKe. IMeHHO 3TO o0ecnieunBaeT
OJIMHAKOBOE IIPOU3HOIIIEHUE, FTOBOPEHHE, IOHUMAHUE BCEMH YJIEHAMH HAllUOHAJIb-
HOT'0 cooO01IecTBa. DTO KACA€TCs U JPYTUX SI3bIKOBBIX €JUHUIl — CJIOBA, CIOBOCO-
YeTaHUsl, MPEIJIOKEHUS, a TaAK)KE MOCIOBHUII, MOTOBOPOK, (Ppa3eosoru3mMoB, Mcu-
X000pa3bl KOTOPBIX COPMHUPOBAHBI B COZHAHUHU BCETO HAITMOHAIBHOTO €IMHCTBA.
Takum 0Opa3zom, B CO3HaHWU Hapoaa chopMHUPOBaHBI IICUXO0OPA3bl HAIIMOHAIb-
HBIX KYJBTYPHBIX LIEHHOCTEH, 4TO 00eCneunBaeT €IMHOE IOHUMAaHHUE KYJIbTYpbl
Hapo/a, BHY TPUHALIMOHAJIBHOE €IMHOE BOCIIPUSITUE IOHATHH, HAIITMOHATIBHO-KYJIb-
TYPHBIX IIEHHOCTEH, 00pa30oB. DTH HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIE TICHX000pa3bl pe-
aTM3YIOTCS B HAIIMOHAJBHBIX 3BYKOBBIX O()OPMIICHHSIX Ha OCHOBE MCHX000Pa30B
(hoHEM U X COUETAaHUN B COCTABE JIPYTHX S3BIKOBBIX eMHHUIL [12].

HannonanbHble Icuxoo0passl A3blKa U KyJIbTYPbI ABJISIOTCS 0a301 115 H3yye-
HUA ¥ HOPMUPOBAHUS B CO3HAHUH MOHO(OHEMHOT 0, MOHOKYJIBTYPHOT'O HH/IMBH/IA
U COLIMYMa BTOPOH (TPEThEH U T.JI.) CHCTEMBI IICHX000Pa30B MOHITUN U CUMBOJIOB
MHO(OHHOT0, UHOKYJIBTYPHOT'O HallUOHAJILHOTO OOIIECTBA.

OcBoeHNe NHOJIMHTBAJIBHON U MHOKYJIBTYPHOU JMHAMUYECKON CUCTEMBI IICHU-
X000pa30B TOJIOKHUTEIBHOTO ((pammuauTanus) ¥ OTPUIATEIBHOTO (MHTEphEepeH-
1MsT) BO3AECUCTBUS OCOOEHHOCTEN POJHOIO M U3y4aeMOro 3bIKOB U KyJIbTYyp [12],
a HE TOJIbKO OAHOCTOPOHHETO (OT POJHOTO K HEPOJHOMY) TPaJAUIIMOHHO paccma-
TpUBAETCAd B HAyYHBIX M MPAKTUYECKUX KOHILEMLMIX, MPEACTABICHHBIX B y4eO0-
HUKaxX, MOHOT'pausX, TUCCEPTAIUAX U T.J. IO KOHTAKTUPOBAHUIO SI3BIKOB, OH-
JIMHTBU3MY, COIIOCTABUTENILHBIM I'paMMaTHKaM, 00yUEHHUI0 HEPOJIHOMY S3bIKY [1;
9; 13-15].

QanunuTanus — CXOACTBA B JBYX S3BIKAaX, CIIOCOOCTBYIOIIHE OOJIETYEH-
HOMY, YBEpEHHOMY OBJIQJICHHIO MaTepuajoM BTOporo sizbika [2]. Hampumep, mpu
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KOHTaKTUPOBAHUU Ka3aXCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB B TPOW3HOCHTEIHHOM IIJIAHE
Ka3ax0(OH JIETKO YCBaUBAET OTHOCIIOKHBIE U JBYCIIOKHBIE CJIOBA PYCCKOTO SI3bIKa,
B KOTOPBIX HET KaUeCTBEHHOHW PEAYKIIMU TIIACHBIX B O€3yJapHOM TIOJIOKEHUH, HET
KOHCOHAHTHBIX COYETaHHH, a B CHHTAPMOHUYECKOM IITaHE TIPUCYTCTBYIOT CHHTap-
MOJIMHTBOTBEP/IbIE COYETAHHS 3BYKOB, KaK B POJHOM SI3bIKE: PYC.: MOH (TOH T0JI0Ca),
ka3: mou (mry6a), pyc. Tapszan (kmudka codakm), kas.: Tapsan (KUKa cOOaKM) U T.11.

QanunuTanys co3laeT YCIOBHS A TpaHcdepa (s TONOKUTEITBHOTO TIe-
peHoca 3HaHWH, YMEHUH, HABBIKOB, BHIPAOOTAHHBIX HA MPAKTHKE UCIIOIb30BAHUS
POITHOTO SI3BIKA).

B npomiecce oOyueHnst BTOpoMy SI3bIKY siBIICHHE (DalluIuTAI[TH MOXKHO HHTEP-
MPETHPOBATH M TPUMEHUTEIIEHO K OCBOSHUIO HHIMBUJIOM KYJIBTYPHBIX IIEHHOCTEH
HapoJia — TeHETUYECKOTO HOCUTEISI H3y4aeMoro S3bIKa.

OOBSCHSIETCS 9TO TEM, YTO B KYJIBTYyPE BCEX HAPOJOB MUPA COYETAOTCS yHU-
BepcabHbIC (00IIEUYeTIOBEUSCKUE) H HAITMOHATHLHO-CIIITU(UISCKUE IICHHOCTH, BbI-
paxaromuecs B NOHITHUAX, TPaAULUAX, oObuasx [4] u t.1. Hampumep, siBieHue
GdamuuTanuy Uil BCEX HapOAOB MHpa — 3TO JKEHUTHOA ChIHA, BBIJA4Ya JT0YEpH
3aMy’, 4TO 3aBepIIaeTcsi CBab0OH (I0-Ka3axcku moti). B aTom obmiedenoBeye-
CKOM KYJBTYPHOM SIBIICHHMHM HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIH acneKT (YHHKaJIbHBIN
y KaXXJI0r0 Hapo/a) BEIPAKAETCS B PA3IMYHBIX 00psiax, 00bIYasX, XapaKTepHBIX
JUTS KaXKZI0TO HAITHOHAIBHOTO COOOIIECTBA B 3aBUCHMOCTH OT PEITUTHO3HBIX, HCTO-
PHUYECKUX, Teorpaduyecknx, KIMMAaTHUECKUX, COUATbHO-HePAPXUIECKUX U T.]I.
ocobenHoctel. To e camoe HabJro1aeTCsl B IPUBETCTBUU YEJIOBEKA (3710POBATHCSA
IIpU BCTpeue). ITO 00s3aTeNIbHBIN PUTYaJl Y BCEX HapoAOB MHpa, (yHUBEpCasb-
HO-KYJBTYPHBIN (heHOMeH). HalroHaIbHO-KyJIBTY PHOE COZIepyKaHUe 3TOTo 00IIIe-
YeJI0BE4YeCKOro (heHOMEHa MPOSBIISETCS TO-Pa3HOMY: 37I0pPOBAIOTCS 32 PYKY; 310PO-
BAIOTCS C TIOKJIOHOM; CJIOBECHBIM BBIPAKEHUEM TTOKEIIAHUSI MUPA U TIPOIBETAHHUS;
COYETaHUEM PYKOIIOKATHUS U CIOBECHOr0 MpUBETCTBUS U T.A. [16. C. 95-96].

Hcnonb3oBanue y4yeOHOro MaTepualia 1Mo oO0IIeueIOBEYECKUM KYJIBTYPHBIM
LIEHHOCTAM B Ipolecce (opMHpoBaHUs OMIIMHTBU3MA U OUKYJIBTYPHOCTH CIIOCO0-
CTBYET OBJIAJICHUIO O0YYArOIIUMHUCS OJJHOBPEMEHHO U S3BIKOBBIM, U KYJIBTYPHBIM
aCIIeKTaMHU.

Hampumep, B kKa3axCKOil ayAMTOpWUH TpeasiaraeTcsi OCBOCHWE 3HAUYCHUS
PYCCKOTO clIoBa «CBajb0a» € 3KBUBAJEHTOM POJHOIO SI3bIKA — «TON». DTO
dbopmupyeT y 00ydaronuxcs Kak s3bIKOBBIE, TAK M KYJIbTYpHBIC Mo3HaHusA. OHU
aCCOIMUPYIOT PYCCKYIO CBaAB0Y C Ka3aXCKUM TOEM, y HUX MOSBISETCS MHO-
r'0 BOIIPOCOB, OTBETHI HA KOTOPHIE MOMOTAIOT UM Y3HATh CXOACTBA M PA3IIHIHS
B CBaJIcOHOM 0Opsi/ie B pyCCKOM M Ka3axXxCKoM MeHTainuTeTe. Hampumep, B ka-
3aXCKOM MEHTAJIUTETE MHOTO3HAYHOE CIIOBO «TOW» aCCOUMHUPYETCS HE TOJBKO
C IOHSITHEM «CBaJb0a» (KEHUTHOA MU BblJa4a 3aMYiK), HO U C IIpa3/IHOBAaHUEM
ro0unest («Toi»), IPOBOJIOB B apMUIO («TOW») U T.1. (Bcero moutH 20 TUIIOB TOs),
TOTJ]a KaK B PYCCKOM SI3bIKE CJIOBO «CBaJb0a» MMEET OJHO MPSIMOE 3HaAUYCHUE —
«BCTYILIEHHE B OpaK».
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[Tpu sToM B co3HaHWM OOydaromuxcs (GopMHupyeTcs Mmcuxoodpas CcBaIbObI
(TOsT) KaK OOIIEUETOBEUECKOTO U COOCTBEHHO HAIIMOHAJIBLHOTO KYJBTYPHOTO SIBJIC-
HHS B OOIIECTBE U B IMIHOU KMU3HU MHAUBUIA [4].

WuTtepdepernnss — pe3yabraT GyHKIMOHUPOBAHUS PA3JIMYHBIX KOHTAKTH-
PYIOIIUX SI3BIKOB, YTO BBIPAXKAETCS B OLIMOKAaX B MPOIECCE PEUYECBOU JIEATEIIBHO-
CTH MH/IMBHJIOB, OBJIAJICBAIOIINX HEPOAHBIM s13bIKOM. THTEpdhepeHnns TopMo3HT,
OKa3bIBaC€T OTPHIATEIBHOE BIMSHUE Ha MPOIECC OBJAJEHUS BTOPHIM SI3BIKOM.
WnTtepdepennus, B oTInYNe OT (panuauTaii, — SBICHHUE TOJIHACIEKTHOE, OX-
BaTHIBAIOIIEE BCE YPOBHU SI3bIKA U CTUIUCTUKY [12; 15]. Pa3znuuuii B ABYyX pa3Ho-
CHCTEMHBIX SI3bIKaX BO MHOTO pa3 Ooublie, 4eM cxoacTB. CXOnCcTBa, Kak MPAaBHIIO,
obmue, peako yactHbie. OOmue cxoncTsa (hanuauTanms) He BCeraa MOTr'yT OKa3bl-
BaTh NOJIOKUTEIBHOE BIMSIHIE HA OBJIA/ICHUE HEPOIHBIM SI3BIKOM, a CJIEJIOBATEIb-
HO, ¥ Ha (OPMHUPOBAHNE AaBTOHOMHOI'O OMIJIMHTBM3MA, TaK Kak OOIIMe CXOICTBA
B JIBYX SI3bIKaX (Hampumep, rpaMMaTHYecKasi KaTeropus mnajexa) BHyTPEHHE Ha-
TIOJTHEHBI PAa3IMYHsIMU, KOTOPhIe M MOPOXKIAI0T MHTEP(HEPEHIINIO B peUH Ha U3Y-
4aeMOM SI3bIKE.

Paccmorpum crnoBoopmy cmonos (HadanbHas (opma cmon): poi.I.,
MH.Y., MYX.poJ. B Ka3axckom si3pike (M B APYTHX TIOPKCKUX A3bIKaX) HET IpaM-
MaTHYEeCKOH KaTerOpUH Poja, a 3HAYCHUs POJ.I., MH.Y. NMEePENarTCs IBYMS
OKOHYAHUSIMH: CTOI+HAap+IbIH (Jap — MOKa3aTesb MH.4., JIbIH — IOKa3aTellb
pon.m.). Takum 00pa3oM, B PyCCKOM si3bIKE TaJ€KHOE OKOHYAHHUE TepeaacT
HECKOJIPKO TPaMMAaTHYeCKUX 3HAYEHHH, T.e. OHO B TPAaMMaTHYECKOM ILIaHE
MHOT'03Ha4yHOE, a B Ka3aXCKOM SI3bIKE — OJHO3HAYHOE: KaXX/I0€ TpaMMaTuye-
CKO€ 3HauY€HHUE MEePeJaeTCsl CaMOCTOATEIbHBIM (OTAENbHBIM) adPUKCOM, IMO-
3TOMY K KOPHIO CJIOBA MPHUCOCAUHSIOTCS 2—3 U Oosiee ahPUKCOB, HATIPUMED:
KaM + cbI3 + aH + 1 + peu1 + ma + FaH + 1wk + TaH. K KOpHIO ciioBa mociie-
JIOBATEJIBHO MPUCOCTUHSIIOTCS BOCEMb a)(PUKCOB, KaXKIBIH U3 KOTOPBIX HECET
B ce0e OT/eIbHOE IpaMMaTHUYECKOE 3HaU€HUe. 3HAaUEHHUE CJI0BA CIEAYIOIIEe:
‘OT TOT'0, UTO BBl HE OBLIM TOJITOTOBIICHBI .

Takue pa3auuauns BHYTPH OOIIMX CXOJICTB — 3TO Ta HAITHOHATIBHO-IMHTBO-KYJTh-
TypHas crienuduka, KOTopas SBISIETCS HICTOKOM Pe4eBOi MHTEp(hEpEHINH Ha H3Y-
gaeMoM s3bIke. IMEHHO 1M0ATOMY Ha Ha4aJIbHOM dTare OBJIAICHHSI HEPOTHBIM SI3bI-
KOM y WHJIMBHJIA U colimyMa (popMUpPYeTCsl CyOOPIUHATHBHBIN (TOAYNHUATETHHBIH,
HECOBEPIICHHBII) OUITMHIBU3M, TaK KaK B €r0 CO3HAHUU (POPMUPYIOTCS «JIOKHBIEY,
«HCKPUBJICHHBIE, TIOTYIIPABUIIBHBIE)» NICUX000Pa3bl SI3bIKOBBIX STUHHUII.

Hanpumep, cnoBogopmy cmonoe HauMHAIOMIMI U3ydaTh PyCCKUM SA3BIK TIOP-
KO(OH MOXET IPOU3HECTHU: bICIMOI08b] UIIH bICMOIbIOGLL. ITO 00YCIOBIEHO ClIEAY-
FOITUMH TTPUIHMHAMU:

1) 3ByK [bl] B MHUIIHAJIEC CIIOBa JTOOABJISCTCS B CBSA3U C TEM, YTO B TIOPKCKOM
s3bIKE (POTHOM) CIIOBO HE HAUMHAETCS C KOHCOHAHTHOTO COYETAHMsI, HO OHO €CTh
B PYCCKOM $I3bIKE. DTH 0COOSHHOCTH TIOPOXKIAI0OT (POHETHKO-(OHOJIOTHYECKYIO WH-
TepdepeHIuio (BCTaBKa 3ByKa, T.€. TTI0C-CErMEeHTaIIHS);

SI3bIKOBOE CO3HAHUE 489



Joicycynos M. T1omMAMHTBHANIBHOCTD U TPAHCKYIbTypHBIE TpakTuku. 2023. T. 20. Ne 3. C. 484-496

2) noGaBinsieTcs 3BYK [bI] IEpe; OKOHYaHHEM POJLII. B PYCCKOM CJIOBE (-OB) UK
10CJI€ HETO TIOTOMY, YTO MHO(OH YKE 3HAET, YTO B PyCCKOM SI3BIKE -bl, -1 — [OKa3a-
TEJIM MH. Y., I03TOMY €ro J100aBiseT, 4TOObI CO3AaTh MHOKECTBEHHOE YHCIIO CJIOBA
(mutroc-cerMeHTanusl); NHO(POH-TIOPK 3HAET, YTO B POJAHOM SI3bIKE Ka)KJI0€ TpamMMa-
TUYECKOE 3HAYCHUE TIEPEAACTCS CAMOCTOSATEIbHBIM aPUKCOM, TIOATOMY J00aBIIs-
€T -bI-, YTOOBI ObLIO JBa addukca: onuH A epenadn 3HAYeHUsT MH4., IPYTOH —
pozLIL

PeueBast nnTepdepeHIus Kak HapyLUIeHHEe HOPMbl U3y4aeMOro sI3bIKa MOXKET
paccMmarpuBaThCs Kak JeBUAIUs: B BBICKA3bIBAHUHM MOYKET U3MEHUTHCSI CMBICIIOBOE
BBIJIBUKEHHE, YTO NMPUBOIUT K HETIOHUMAHUIO CMBbICIIA BHICKA3bIBaHUS WM K HC-
Ka)KEHHOMY MTOHMMAaHMIO CMbICJIA, UM K BOCIPUSITHIO Apyroro cMbicia [17; 18].

PeueBast mHTEphEepeHIINS — Tpexonsiiee sSBICHUE: YeM JIydllle OBJIaJeBaeT
WHJIMBUJI BTOPBIM SI3BIKOM, TEM MEHBIIIE MPOSIBJICHUI peueBoil HHTepdepeHInn.
[Ipu coBepiIEeHHOM OBJIaJIECHUU BTOPBIM SI3bIKOM MEXKbSI3bIKOBASI pedyeBasi HHTEP-
(bepeHus HeUTpaIu3yeTcs, MOTOMY YTO B CO3HAHWHU H3YYAIOIIEro BTOPOH SI3BIK
yke chopMupoBaHbI TICHX000pa3bl SI3BIKOBBIX EIUHUI], CHMBOJIOB KYJIBTYDHI,
UX COYETAHHI, COOTBETCTBYIOIINX HOPMAaTUBHOW CUCTEME HEPOIHOIO S3bIKA.

bunuHreusM, OMIMHIBajbHAs S3bIKOBAas JESATENBHOCTD SIBIISIIOTCS OCHOBOM
MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIUH, TaK KAK OCBOCHHE MHOKYJIBTYPHBIX IIEHHOCTEHN
OCYULIECTBJISETCS MOCPEICTBOM UCTOIb30BaHUS S3bIKOBBIX €IUHUII, BhIPAKAIOIINX
JUHTBOKYJIBTYPHBIE U B LIEJIOM KYJIBTYPHBIE TOHSATHU S, CUMBOJIBI HEPOJHOTO SI3bIKA
U HEpPOAHOM KYJBTYpbl, OCBauBaeMble UHAMBUAOM. HEBO3MOXKHO OCYILIECTBIATH
MEXKYJIBTYPHYIO0 KOMMYHHUKAIINIO B OTCYTCTBHE MEXbSI3bIKOBOTO OOIIEHHUSI: A3BIK
(ponHOMH, HEPOAHOI) — XPAHUTEIb U MEPEIATUUK A3bIKOBBIX U KYJIBTYPHBIX MTOHSI-
TUH, CHMBOJIOB KaK BHYTPHU OJHOTO SI3bIKa, TAK U MEXAY SI3bIKAMH, KyJIbTYpaMHu.
S3bIK — 3epKaJio KyJIbTYphl. SI3bIK — opyaue KyJabTypsl [2]. DyHKIHOHUPY IO
OMIIMHTBU3M (opMupyeT (YyHKIHOHUPYIONLYI0 OUKYJIBTYpPHOCTb, BOUpas B CBOM
SI3BIKO-PEUEBOiA (POH]T OITHOBPEMEHHO SI3BIKOBBIE U KYJIBTYPHBIE CPEICTBA HHO(OH-
HOT'0, THOKYJIBTYPHOT'O HapoAa.

bunuHrBu3M no cBoei npupone nonuacnektHoe sipienue [1; 11; 12; 19; 20.
C. 45-46]. B nayuHoil nuTepaType CyHIECTBYIOT pa3Hble €ro KiaccupuKaiuu
Ha OCHOBE Pa3HbIX HAyUHBIX [TOJIX0/I0B K €r0 U3YUYEHUI0. DTH HayYHbIe IOHUMaHHUS
U ompezeNeHns] OMJIMHTBU3MA HE TIPOTUBOPEYAT IPYT APYTY, a JOMOITHSIOT APYT
JpyTa, PacKpbIBalOT OCOOEHHOCTU ero ¢gopmupoBanus. CylIeCTBYIOT CIEIYIO-
IMe MOAXOAbI K KilaccupuKkauu OUTMHTBU3MA: 1) 10 BpeMEHU U3y 4YeHUsI BTOPOTO
sI3bIKA: C JIETCTBA WJIM YK€ B CTaplleM Bo3pacTe (paHHUM OMJIMHTBHU3M, MO3AHUI
OMJINHTBU3M); 2) €CTECTBEHHBIN 1 UCKYCCTBEHHbIN OUIIMHTBU3M (BTOPOH S3bIK yC-
BaMBAETCs B A3bIKOBOM Cpe/ie UM — B OTCYTCTBUE €€ — B YCJIOBUSIX ayJIUTOPHO-
ro o0yuenus); 3) penpoayKTUBHBIM (BOCIIPOU3BOAALINN) OUIIMHTBU3M: UHAUBUJL
MOYTU HE TOBOPUT, HE MUUIET HA BTOPOM $3bIKE, HO MPUOIUZUTEIBLHO MOHUMAET
MHO(OHHBIN TEKCT, MOXKET B TOM MJIM MHOW CTENIEHU BOCIIPOU3BECTH MPOUUTAHHOE
WU yCIbIIaHHOE; 4) MPOAYKTUBHBIN (MIPOU3BOAAIINN) OUIMHIBU3M: WHAUBUJL
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CIIOCOOEH TIOHMMATh ¥ BOCITPOM3BOIUTH HHOSI3BIYHBINA TEKCT, U CAM MOXET CO3/1aTh
TaKoi TekcT. Ha ypoBHE MPOAYKTUBHOTO JIBYSI36IYHS OMIIMHTB YMEET KOHCTPYHPO-
BaTh CIIOBA M 00Jiee KPYITHBIEC S3BIKOBBIC €IMHUIIBI (CIOBOCOUETAHUS, MPEIIOKE-
HUSI) U YCTHO, U TUCBMEHHO.

Jlpyroe moHMMaHWe OWJIMHTBU3MA M €ro KJACCH(UKAIMSI OCHOBBIBAIOTCS
Ha CMEIICHUH WJIU Ha CTETIEHH WCIIOJIB30BAHUS B PEYH HA BTOPOM SI3BIKE SI3BIKO-
BBIX €IMHHI] POIHOTO s3bIKa: (1) YUCTBIM OMITMHTBU3M: WHIAWBHUI B OJHMHAKOBOM
CTETIeH! Ha HOPMAaTUBHOM OP(OIMHIECKOM, JIEKCHUECKOM, CHHTAKCHYECKOM U T.II.
YPOBHSIX BIAJEET ABYMS SI3bIKaMH; (2) CMEIIaHHBIM OMJIMHTBU3M: HHJIUBU]I B pEUH
CBOOOIHO 3aMEHSIET S3bIKOBBIE €AMHHIIBI POJHOTO SI3bIKA €IMHUIIAMHU BTOPOTO SI3bI-
ka. OCOOEHHOCTH TAaKOro OMJIMHTBH3Ma, KOTJIa MEXKIY PEYEBBIMH MEXaHHU3MAMH
JIBYX SI3bIKOB BO3HHMKAET CBSI3b, MOTYT IPOSIBISTHCS W HA YPOBHE COBEPIICHHOTO
BIIQ/ICHUSI.

B ciyuae (1) nHOS3BIYHAS peUb XapaKTepHU3YeTCs, KaK MPaBUIIO, BCTAaBKaMU
SI3BIKOBBIX €IMHUI] U3 POJHOTO sI3bIKA, HAanpumep: 1u1 npudewv Kawan? (Tol npu-
Oeuib ko2coa?). B TakoM BapraHTE B 11€JIOM MOXKET HAOII0IaThCsl TOHMMAHUE CMBIC-
JIa ¥ COOTBETCTBYIOIINX JIEMEHTOB HAIIMOHAJIBHON KYJIBTYPBI IEPBOTO KOMMYHH-
KaHTa BTOPHIM KOMMYHHUKAaHTOM 32 CUET JIEKCEM, KOTOPBIE B KOHTEKCTE BBICTYIIAIOT
B KaYE€CTBE KJIFOUYEBBIX CJIOB U MOHSTUH [21] pogHOTO s3bIKA U KYJIBTY Dbl OUJIUHTBA.
Ho BocnpusTHe ¥ MOHMMaHWE TaKOW OMJIMHTBAIILHON PEYH U DIIEMEHTOB KYJBTY-
PBI 3aBUCHT OT YPOBHS JIBYSI3bIYHOHN TTOITOTOBKH BTOPOTO0 KOMMYHHUKAHTA.

B cnyuae (2) B peun Takke UCTOIB3YIOTCS CpecTBa 000uX si3b1koB. Ho, B OT-
nuare ot BapuaHTa (1), JaHHBIN Mpolecc XapaKTepu3yeTcs 00s3aTeIbHBIM 3aBeP-
[IIEHUEM MBICITH Ha OJTHOM SI3BIKE, a MPOJOJKEHIE MBICIIH MIJIH HOBAsl MBICIIb MOTYT
oopMIIATECS Ha IpyTOM si3bike. O0a sS3bIKa JTOJKHBI OBITH TIOJTHOCTHIO MTOHSATHBI-
MU ISl y9aCTHUKOB KOMMYHUKAIIMH, HAITPUMEP, PYCCKO-Ka3axckas peub: Cecooms
npexpactas nozooa. Kepemem xyn. A paoyroce. (Ceco0us npekpachuas no2ooa.
Ilpexpachviti denv. A padyrocv). Takoe mMooYepeIHOE UCTIONH30BAHHUE JABYX SI3bI-
KOB — 9TO BBICHINI yPOBEHb OMIIMHTBU3MA, KOTOPBIH MOXeT (h)yHKIIMOHUPOBATH
B OMJIMHTBAJIGHOW Cpelie Y MHIMBUJOB, OJJUHAKOBO XOPOIIO BIAJCIONINX JIBYMS
si3pikamMu. Taxoit Tun Oununarauzma JI.B. [llep6a 0603HauMI TEPMUHOM «CMEIIIaH-
HBI OMJIMHTBU3M» — OBJIAJICHHE MHAMBHJIIOM JBYMS SI3bIKAMH OIHOBPEMEHHO,
B OIMHAKOBBIX ycioBusx [22; 23. C. 45].

B HaydHOI nmuTEpaType €CTh M Ipyrue MOHUMAaHHS U ONpeieseHus Ou-
NUHTBU3MA (aOCOMIOTHBIA OWUJIMHTBU3M, COBEPIICHHBINM OMIUHTBU3M, aBTO-
HOMHBI OWJIMHTBH3M, KOODJIWHATHBHBIA OHJIMHTBH3M, CyOOpIAWHATHBHBIN
(MOAYMHUTENbHBIN) OMIUHIBU3M, KYJIbTYPHbIH OUIMHTBU3M, MaKCUMaJIbHbBIN
OMIWHTBU3M, MUHUMAJIbHBIN OWJIWHTBU3M, CKPBITHIA OMJIMHTBU3M, CMEIIaH-
HbIM OMJIMHTBU3M U T.1.). Bce onpenenenus u kinaccupukaiuu pa3HOBUIHO-
CTei OMIIMHTBH3MA TPEXJE BCETO 3MXKIATCA Ha (yHIAMEHTE, OIpeaelIsio-
[IeM YPOBEHbB BJIAICHUS BTOPBIM S3bIKOM, a IPU TOJHIUHTBU3ME — TPETHHM,
4eTBEPTHIM M T.JA. sA3bIKamMu. VccienoBanmeM OMIIMHTBU3MA KaK pe3ylibTraTa
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KOHTAaKTUPOBAHUS S3bIKOB B CO3HAHMM MHJAMBHUJA U 00IIECTBAa 3aHMMAJHUCH
MHOTHE y4eHbl€ IPOIIJIOro U HacTosmero BpemMenu. Tak, Maxmyn 3amaxmapu,
XOpEe3MCKUH TIOPK, OJAMH K3 OCHOBOIIOJOKHHUKOB TI'paMMaTUKHU apabCKOro
s3bIKka, B KOHIEe XI u B mepsou nososuHe XII B. cozmaeT Tpu cioBaps —
apaOCKO-TIepCUJICKUM, apabCKO-TIEePCUICKO-TIOPKCKUM, apabCKo-TIepCu/i-
CKO-TIOPKCKO-MOHTOIbCKUM [24]. B XX Beke, 0c0OOEHHO BO BTOPOH MOJIOBUHE,
KOTJla MHOTOACTHEKTHO U TJIIyOOKO (opMHUpOBAJICA W pa3BUBAJICS MHO(POHH-
HO-pycckuit OunuHrBu3M B CCCP, mpobiemMamu OMIMHTBU3MA 3aHUMAJHUCH
mHorue yuensie: JI.B. lllep6a [22], E./I. [TonuBanos [1], E.M. Bepemarun [11],
A.E. Kapnuuckuii [15], V. Baitapaiix [3] u ap. Bo Bcex Hay4yHBIX HCCIENO-
BaHMSAX PAacCMaTPUBAIOTCS OCHOBHBIE IMOJOXKEHUS OUIMHIBU3MA, TaKUE Kak
POAHON U HEPOJHOM S3bIK; KOHTAKTUPOBAHUE SA3BIKOB M XapaKTEp 3TOr0 KOH-
TaKTHPOBAHMS; YPOBHH OMJIMHTBU3Ma; HHTEPPEPEHIHS U €€ Pa3HOBUIHOCTH;
bamunuranus; TpaHcdep; mpoOIeMBbl COMOCTABUTEIHHOTO ONUCAHUSI KOHTAK-
TUPYIOLHUX S3bIKOB B aCIEKTE TEOPUHU 5A3bIKA, KOHTPACTUBHOMN JIMHTBUCTUKH,
JWHTBOAUAAKTUKH, NMCUXOJUHTBUCTUKA U METOJUKU OOYyUEHUS HEPOJHOMY
SI3BIKY U T.J.

[TpoOaeMbl B3aMMOCBSI3H OMJIMHTBU3MA M KYJIBTYPBI, a TAK)KE MEXKKYIBTYP-
HOWM KOMMYHMKALMH aKTUBHO CTaJIM U3y4daThes B ocieaHee Bpems. CriennaiancThbl
1o OMJIMHTBU3MY OOpaIiajiyd BHUMaHHE Ha MPOIECC OBJAJCHUS BTOPBHIM S3BIKOM
W Ha €ro pe3ysibTar. BHWIMHTBH3M M OHKYJIBTYPHOCTh KaK B3aMMOCBSI3aHHBIC
SIBJIGHUSI TIpU OOyYEHMHM HEpPOJHOMY SI3bIKY HAdaJl BHEIPSTHCS KaK JIMHIBO-
CTpPaHOBEAYECKHI acHeKkT ABYs3bluus [26], a S3bIK Kak OpyAHe, WHCTPYMEHT
KYJBTYpbl, KaK OCHOBAa MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHHUKAllMM — B HCCJIEIOBAHUAX
C.I. Tep-Munacosoti [2] u ee mocienoBarenei [23].

OBnazieHre MHOKYJIBTYPOM, Ha HaIl B3IJIsAJl, MOXKHO paccMaTpuBaTh MO aHa-
JIOTHH C YPOBHSIMU OBJIaJCHUSI OMJIMHIBU3MOM, TaK Kak B 3TOM IIPOLIECCE TAKXKE
HabmromatoTest hanmauTanys, HHTephepeHIus, Tpanchep, COBepIICHHOE OBIaIe-
HUE, HECOBEpILIEHHOE OBNaJeHHe U T.J. [loaToMy MEXKyIbTypHass KOMMYHHKa-
s, KoTopas GOpMHUPYETCs] HA OCHOBE UCIOIb30BaHUS S3bIKOBBIX CPE/ICTB, TAKOM
XKe 1 jgaxe Ooiee CIIOKHOM mporecc, 4eM (popmupoBanue u (yHKITMOHUPOBAHUE
OMJINHTBHM3Ma, TaK Kak B 3TOM IIPOLIECCE OCYILECTBISETCS JIBOMHOE JEHCTBUE,
JIBOMHOM Mepexoj: a) OT POAHOM A3BIKOBOM CHCTEMBI KO BTOPOM SI3bIKOBOM CUCTE-
Me; 0) Ha OCHOBE M POJIHOM, U (B TOM WJIM MHON CTENEHM OCBOECHHOI) HEPOIHOM
SI3BIKOBBIX CUCTEM K CUCTEME HEPOJIHOM KyIbTYyphl. Takum 00pa3om, MEXKYIbTYp-
Has KOMMYHHMKaLUsI — 3TO JUHAMUYECKUN MPOAYKT JUHAMUYECKOrO Ipolecca
OMJINHTBU3Ma, KOTOPBIM OCYIIECTBISETCS Ha OCHOBE HCIOJIB30BAHUS S3BIKOBBIX
€IMHUII, ¥ TIPEXKJIe BCETO 3BYKa ¥ CJIOBA. IMEHHO 1MOTOMY B CO3HaHWU OMIJIMHTBA
B €CTECTBEHHOM CpeJie UIIN B YCIOBUAX UCKYCCTBEHHOTO (ayJUTOPHOI0) OMITMHT BU-
3Ma MHOSI3BIKOBBIE M MHOKYJIBTYPHBIE TICHX000pa3bl POPMHUPYIOTCS OTHOBPEMEHHO
WJIU TIOCIIEIOBATENIbHO (KYJIBTYpPHBIE IICHX000pa3bl BCie 3a S3bIKOBBIMM) U IIPEI-
CTaBJISAIOT COOON €IMHBIN JTMHIBOKYJIBTYPHBIN IICUX000pa3, YTO CBUJIETEIBCTBYET
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0 BBICOKOM YPOBHE OMJIMHTBAJIBHBIX M OMKYJIBTYPHBIX BO3MOKHOCTEU, KOTOPHIC
Y CTaTUYHBI, U JTUHAMUYHBIL.

Wtak, s3pikoBasi enuHUIa (MPEX e BCETO 3BYK M CJIOBO KaK HOCHTENh
CMBICTIa) — TJIABHBI WHCTPYMEHT (OPMUPOBAHHS W (YHKIIMOHUPOBAHUS OH-
JIMHTBAJIbHON U OMKYJIBTYPHOU JEITEIHHOCTH UHINBU/IA U OOIIECTBA, COCTOSAIINI
13 3BYKOBOW 00O0JIOUKH, T.€. JOHEM M MX TIO3HIIMOHHBIX Pa3HOBUIHOCTEH B Tapa-
JTUTMAaTUYECKUX U CHHTAarMaTUUECKUX B3aUMOOTHOIIIEHUSIX, B OCHOBE KOTOPBIX Jie-
JKaT SI3bIK, IO3HAHUE, KyJIbTypa [22; 26].

3aknuyeHue

IIcrxo00pa3bl SI3BIKOBBIX €IWHHUIL, KYJIbTYPHBIX LIEHHOCTEH B CO3HAHUU WH-
nuBuga u counyma (M.A. bonysn ae Kyprens), OUTMHTBU3M U MEXKKYJIBTYpHAs
KOMMYHHUKAIMsl TECHO B3aMMOCBSI3aHbl, B3aUMOOOYCIIOBJIEHbl. W OUIMHIBU3M,
1 OUKYJIBTYPHOCTD, U MOJIUJIMHTBU3M, U MEXKYJIBTYpHasi KOMMYHHUKaLHUs (GOpMU-
pyroTcs U GyHKIMOHHUPYIOT Ha OCHOBE CTaTUYECKHX W JMHAMHUYECKUX CBOMCTB,
NCUX000Pa30B €IUHUIL S3bIKA, KOTOPBIE SIBJISIOTCS MHCTPYMEHTapUeM H3y4eHUs,
COBEPIICHCTBOBAHUSI U OCYLIECTBICHHUS BHYTPUITHUYECKUX U MEKITHHUUYECKHX
B3aMMOOTHOIIEHUH. MeXbA3bIKOBOE U MEXKKYJIbTypHOE OOIIeHHE (Tak ke, Kak
1 BHYTPUAITHUYECKOE) MOTYT OCYILIECTBIATHCS C UCIOJIb30BAaHUEM HEBEPOAIBHBIX
CPEICTB KOMMYHHUKAIMHU, YTO 3aBUCHUT OT IIeJIel U 3a/1a4 MEKITHUUECKOro oO11ie-
HUSI M yPOBHS OUJIMHTBAJIBHOCTH U OMKYJIBTYPHOCTH YYACTHUKOB KOMMYHHUKAIUU.

BUNMHTBU3M UM MEXKYyJNbTypHas KOMMYHMKAlUs — sBJIEHUS oOuiede-
JIOBEYECKOro XapakTrepa. B 3aBucumocTu oT 0o0beMa COLMANbHBIX (YHKIHI
OMJIMHIBU3MA M MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHMKAIIMU ICHUXO000pa3bl S3BIKOBBIX
€AUHMI] U KYJIBTYPHBIX IIEHHOCTEH B CO3HAHUM YUYACTHHKOB MEXKITHUYECKO-
ro oOLIEeHNUS MOTYT OBITh IOCTATOYHBIMU JJIs OCYILECTBICHUS KOMMYHUKALUU
Ha OOJBIINX TEPPUTOPHUAX MHpa (HaIpUMEp, NCUX000pa3bl €AUHUI] aHTIUN-
CKOTo sI3bIKa M KYJBTYpbl B cO3HaHUM MHO(OHOB). Ha ocHOBe ncruxoobpa3oB
€IMHUIl PYCCKOTO SI3bIKa M KYJIBTYPHl B CO3HAHUHM MHO(OHOB TAKXKe OCYIIECT-
BJISIETCSI MEXKKYJBTYpHAsi KOMMYHUKAlMs Ha TeppuTOopuu EBpasuu, u npexnae
Bcero mMexay rpaxnanamu crpan CHI. MexsTHHUecKre KOMMYHUKAIIUA MO-
I'yT OBITh U MEHEE OOLINPHBIMHU, JIOKAJbHBIMHU, HAIPUMED, AJ5 OCYIIECTBICHU S
MEKKYJIbTYpHON KOMMYHUKalUU Ha tore Ka3zaxcraHna, ryie npoXuBaroT Ka3axH,
y30€KH, pycCKue, TaJUKUKU U MPEICTaBUTENHN APYTHUX HApOJOB, B CO3ZHAHUU
KOTOPBIX C(hOPMUPOBAHBI ICUX000PA3HI SI3BIKOBBIX €IMHUIL SI36IKOB M KYJIBTYP
POHOr0, Ka3aXCKOT0, pyCCKOr0 MEHTaauTeToB. OHU, KaK MPaBUJIO, TPUIUHT BHI.
MexKynbTypHas KOMMYHHUKAIIUs OCYILECTBISIETCS B OOJBIIMHCTBE CIyYaeB
Ha Ka3aXCKOM MJIH PYCCKOM s3bIKaxX. Takum 00pa3om, OMIMHTBU3M, TICHXO-
00pa3bl A3BIKOBBIX €AMHMI] HEPOJHOI'O S3bIKa U COOTBETCTBYIOLIEH HEPOIHON
KYJBTYPBI B CO3HAHUU HHO(OHOB U MPOIECC MEKKYIBTYPHOH KOMMYHHUKAIIUU
UMEIOT TEepPUTOPHUAJIbHBIE U MEXKITHHYECKUE OCOOEHHOCTH, CBA3aHHBIE KakK
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C A3BIKAMH U KYJIBTYpPaMH, TaK U ¢ TeorpaduuecKuMU u TOCyAapcTBO-00pa3o-
BaTEeJIbHBIMH NOKA3aTENsIMHU.

Pycckwii s13p1k, 0OcBOeHHBIH OmnmHTBanbHbIME HWHOGoHaMu CHI™ ¢ cooTBeT-
CTBYIOIIMMU KYJIBTYPHBIMH IICHHOCTSIMH, B HACTOSIIEE BPEMs peain3yeTcs B Ou-
U TMOJIWJIMHTBAJIBHOM IIJIAHAX HA YPOBHE MEXKYJIBTYPHON KOMMYHHUKAIUHU, KOTO-
peiii B XX B. M B HacTosmiee BpeMsi OblT cOPMHUPOBAH B CO3HAHMHM HMHO(POHOB
EBpasun B kadecTBe JOMHHAHTHI TICHXO00PAa30B HEPOJHBIX SI3BIKOBBIX EIWHUIL
U TOKa3arese KyJlbTypbl, HAUMHAET MPETEePreBaTb HEKOTOPhIE U3MEHEHUS. DTH
M3MEHEHUs CBS3aHbl C HAYAJIOM CYXKEHMS €ro paclpoCTPaHEHHOCTH Ha TEPPUTO-
puu CHI, a ciienoBarenbHO, U C YMEHBIIICHHEM 00heMa PYCCKOSI3BIYHBIX U PYCCKO-
KYJBTYPHBIX IICUX000pa30B B CO3HAHWU MHO(OHOB U 3aMETHOM HeUTpanusanueit
UX JOMUHAHTHOCTH B IIPOLIECCE MEXKKYJIBTYPHONM KOMMYHHUKAIMHU, KOTJa 3TO «CBO-
00/IHOE MECTO» HAYMHAIOT 3aHUMATh, KaK MPABHJIIO, AaHTJIOA3BIYHBIE TICHX000Pa3bl
SI3BIKOBBIX €UHULL U KYJIBTYPbI

DTOT mporiecc (MpOIEecc aMepUKaHU3alNi, OpUTaHU3aIMN) erle ¢nad u QyHK-
LIMOHUPYET B JIOKAJBHBIX YCIOBUAX (IpodeccuoHabHas IesTENbHOCTh B HayKe,
KyaeType, B CMU, B moy-6usHece u T.11.), I0O3TOMY B Onuxkaiiien, u, no Bcel Bu-
JUMOCTH, B AaJIbHENIIEH MepCcreKTUBE NHO(DOHHO-PYCCKUM OMIIMHTBU3M, OUKYJIb-
TYPHOCTb, COOTBETCTBYIOLIAsl MEKKYJIBTYPHasi KOMMYHHUKaIUs OyayT JOMUHUPO-
BaTh Ha IIOCTCOBETCKOM ITPOCTPAHCTBE.
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